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Isaiah 59:15.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 97 a.

... It has been taught, R. Judah said: In the generation when the son of David
comes, the house of assembly will be for harlots, Galilee in ruins, Gablan lie
desolate, the border inhabitants wander about from city to city, receiving no
hospitality, the wisdom of scribes in disfavour, God—fearing men despised, people
be dog-faced, and truth entirely lacking, as it is written, Yea, truth faileth, and he
that departeth from evil maketh himself a prey.

Isaiah 59:15.

Midrash Rabbah, The Song of Songs II, 13 § 4.

... How many septennates have passed like this, and yet he has not come! He
will only come in the circumstances described by Resh Lakish: ‘In the generation
in which the scion of David will come, the meeting house and Galilee shall be laid
waste and Gabalina shall be desolate and the men of Galilee shall go about from
town to town and find no pity and the wisdom of the scribes shall become putrid
and the God-fearing and pious shall cease and truth shall be abandoned and the

generation will be brazen—faced like a dog’. How do we know that Truth will be



abandoned? Because it says, And truth is lacking (ne—’edereth), and he that
departeth from evil maketh himself a prey (Isa. LIX, 15).

Isaiah 59:15.

Pasigtd do—Rab Kahan4, Piska 5, 9.

... Abaye exclaimed: How many such seven-year periods have come, and yet
the son of David has not come! [Seven—year periods have nothing to do with his
coming]. The signs of his coming will be those that R. Johanan indicated: In the
generation in which the son of David comes, disciples of the wise will die out; and
as for those who remain alive, their eyes will be consumed with sorrow and
sighing [as they weep]; and many agonies will afflict the entire people as harsh
decrees are added one to the other—indeed, while one is still in force, another
will be proclaimed and added to it.

R. Abun said: In the generation during which the son of David comes, the
chamber where scholars are wont to meet for study will be used for harlotry,
Galilee will be laid waste, the Gaulan region will be made desolate; the men of
Galilee will go about from town to town and find no pity, men of truth will perish,

and truth, rejected, will go hence. Whither will it go? According to the School of



R. Yannai, it will go and dwell among bands [of hermits] in the desert, as it is
said 7ruth shall be among bands (Isa. 59:15).

Isaiah 59:16.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 98 a.

R. Johanan also said: The son of David will come only in a generation that is
either altogether righteous or altogether wicked ... ‘Or altogether wicked,’—as it
is written, And he saw that there was no man and wondered that there was on
intercessor, and it is [elsewhere] written, For mine own sake, even for mine own
sake, will | do it.

Isaiah 59:17.

Pasigtéd do—Rab Kahanéa, Supplement 6.

... When He requites the peoples of the world, He will put on garments of
vengeance, as is said And He put on garments of vengeance for clothing (lsa.
59:17). When the Messiah appears, God will put on the sixth garment: He will be
clothed in righteousness, as is said He put on righteousness as a coat of mail,
and a helmet of salvation upon His head (ibid.).

Isaiah 59:19.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 98 a.



... R. Johanan said: When you see a generation ever dwindling, hope for him

[the Messiah], as it is written, And the afflicted people thou wilt save. R. Johanan
said: When thou seest a generation overwhelmed by many troubles as by a river,
await him, as it is written, when the enemy shall come in like a flood, the Spirit of

the Lord shall lift up a standard against hir,
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Babylonian Talmud, Sanhedrin 98 a.


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=52&chapter=2&vmin=38&vmax=38

... R. Johanan said: When thou seest a generation overwhelmed by many
troubles as by a river, await him, as it is written, when the enemy shall come in
like a flood, the Spirit of the Lord shall lift up a standard against him; which is
followed by, And the Redeemer shall come to Zion,

Isaiah 59:20.

Pasigta do—Rab Kahana, Supplement 5, 4.
... Also “beautiful upon the mountains” is he that announceth redemption (Isa.
52:7), namely the redeemer of whom it is said “The redeemer shall come unto

Zion” (Isa. 59:20).
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Isaiah 60:1.

Midrash Rabbah, Genesis I, 5.

... AND GOD SAID: LET THERE BE LIGHT, i.e. rebuilt and firmly established in
the Messianic era, as you read, Arise, shine, for thy light is come, and the glory
of the Lord is risen upon thee, etc. (Isa. LX, 1).

Isaiah 60:1.

Midrash Rabbah, Numbers XV, 2.

... Moreover, if you will be careful to light the lamps before Me | shall cause a
great light to shine upon you in the Messianic era. Accordingly it says, Arise,
shine, for thy light is come.

Isaiah 60:1.



Pasigtéd do—Rab Kahanéa, Supplement 5, 3.

R. Hiyya bar Abba said in the name of R. Johanan: It is written Hope deferred
maketh the heart sick; but desire fulfilled is a tree of life (Prov. 13: 12). When a
man waits for a particular thing to happen, and what he awaits is not brought
about for him, his heart is sick. But when what he awaits is brought about for
him, it seems to him as though new life had been given him. And so the
congregation of Israel says: Master of universes, every hope in the world has a
set time for its fulfillment, but the hope for the Messiah has no such set time. The
Holy One answers: Come, and | will reassure thee, as is said 7he Lord will
comfort Zion, He will comfort all her waste places (Isa. 51:3). And what will He
say to her? Arise, shine, for thy light is come, and the glory of the Lord is risen
upon thee (Isa. 60:1).

Isaiah 60:1.

Midrash Sifre on Numbers, 41.

The Lord make his face to shine upon thee. May He give thee “the light of
countenance” (i.e. may thy face shine through being in the presence of God). R.
Nathan said: “[It means] ‘the light of the shekina’ (which will come in the
Messianic age), as it says (Isa. Ix, I): ‘Arise, shine, for thy light has come, etc.
For behold, darkness covereth the earth, etc.” ”

Isaiah 60:2.

Midrash Rabbah, Exodus XIV, 3.

... In the Messianic Age also, God will bring darkness [to sinners, but light to
Israel,] as it says, For, behold, darkness shall cover the earth, and gross
darkness the peoples; but upon thee the Lord will shine (Isa. LX, 2).

Isaiah 60:3.

Pasigtd do—Rab Kahana, Supplement 6.



... The splendor of the garment He puts on the Messiah will stream forth from
world’s end to world’s end, as implied by the words As a bridegroom putteth on a
priestly diadem (Isa. 61:10)

... And as a bride adorneth herself with jewels (Isa. 61:10). Even as a bride is
distinguished among her companions by her jewels, even so the congregation of
Israel puts to shame enemies only by the light it clothes itself in, as is said For,
behold, though darkness will cover the earth, etc., nations shall walk at thy light,
and kings at the brightness of thy rising (Isa. 60:2, 3).

Isaiah 60:3.

Midrash Rabbah, Exodus XV, 21.

... These precious stones will shine like the sun, and the heathens will come and
see the glory of Israel, as it is said: And nations shall walk at thy light (ib. LX, 3).
Isaiah 60:3.

Midrash Rabbah, Numbers XV, 2.

... Moreover, if you will be careful to light the lamps before Me | shall cause a
great light to shine upon you in the Messianic era. Accordingly it says, Arise,
shine, for thy light is come ... And nations shall walk at thy light, and kings at the
brightness of thy rising (Isa. LX, | ff.).
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Isaiah 60:19 .

Midrash Rabbah, Exodus XV, 21.

... We do, however, find ten things which the Holy One, blessed be He, will
renew in the Time to Come. The first is that He will illumine the whole world, for it
says: The sun shall be no more thy light by day ... but the Lord shall be unto
thee an everlasting light (Isa. LX, 19).

Isaiah 60:19.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 4.

. They shall fear thee as long as the sun is upon them and the moon is before
them until the generation of generations (Ps. 72:5): They shall fear the Messiah
as long as the sun is upon them—that is, fear him in this world in which the light
of the sun is required; and shall fear him as /long ... as the moon is before
them—that is, fear him for as long as the moon looks down upon them before its
light is finally confounded. For there will come a time of which it is said “Then the

moon shall be confounded and the sun ashamed, when the Lord of hosts shall



reign in Mount Zion and in Jerusalem” (Isa. 24:23), and of which it is also said
“The sun shall be no more thy light by day; neither for brightness shall the moon
give light unto thee; but the Lord shall be unto thee an everlasting light, and thy

God thy glory” (Isa. 60:19).
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